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Dear customer!

We are constantly working to improve and enhance products branded ALTTENA.
Therefore, specifications, design and equipment are subject to change without notice.
We deeply apologize for any inconvenience this may have caused.

Workbench ALTTENA is characterized by high durability and guaranteed reliability. The
workbench is designed for carpentry, locksmithing, assembly and other works.

©

Read these operating and maintenance instructions carefully. Keep it in a protected place.
WARNING - the operating instructions must be read to reduce the risk of damage

This workbench is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience or knowledge unless they have
been given supervision or instruction concerning use of the workbench by a person
responsible for their safety.
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Equipment Description

1. Rubberized footrests 5. Working surface (table tops)
2. Longitudinal bar 6. Holes for support wedges
3. Cross bar 7. Support wedges

4. Table top adjustment knobs
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Technical characteristics of the model

Parameters \ Models AWB 6079
Number of table tops 2
Table top angle adjustment, ° 0-45-90
Tabletop material MDF
Mobile support wedges yes
Vise mechanism yes
frame steel
Dimensions, mm 605x640x790
Maximum load on the table, kg 150
Weight, kg 5.8

The device is intended for indoor domestic use only. Operating temperature range: -
9°C - +35°C. At ambient temperatures below -10°C or above +35°C, use of the
workbench is not recommended. The specified technical specifications may vary
within £5%.

Safety regulations

General safety requlations

Familiarize yourself with all instructions before using this product and keep them in
your possession at all times.

1 Keep the work area clean

- Cluttered and poorly lit areas cause accidents.

2 Organize your work environment properly

- Do not leave the workbench out in the rain.

- Do not expose the workbench to dampness or moisture.

- Ensure the work area is illuminated.

- Do not use the workbench in the presence of flammable liquids or gases.

3. Check and lubricate all moving parts regularly.

4. use the workbench in a work area suitable for its use: the workbench surface is flat,
level, clean and has sufficient lighting.

5. Make sure that the workpiece is securely positioned and fastened before starting
work.

6. If you are working on a large workpiece, make sure that its parts extending beyond the
workbench top are securely fixed and that the center of gravity is not displaced.

7. It is important to maintain proper balance and support
8. Keep unauthorized persons away from the place of work



Operating instructions and maintenance
ALTTENA c

Workbench

- Do not allow unauthorized persons not related to the work (especially children) to touch
the tool or extension cord and keep them out of the work area.

9. Do not apply excessive force to the workbench

10. Dress appropriately

- Do not wear dangling clothing or jewelry.

- It is recommended to wear non-slip shoes when working outdoors.
- Wear protective headgear to remove long hair.

11. use personal protective equipment

- Use safety goggles.

- If dust is generated while working, wear a face mask or respirator.
12 Connect dust collection equipment

- If dust collection devices are present, make sure they are connected and working properly.
13. Secure the workpiece

- If possible, use clamps or a vise when working. This is safer than holding the workpiece
by hand.

14. Don't reach out

- Always maintain a stable position and balance while working.

15. Carefully maintain the workbench

- Keep the countertop clean

- Follow the instructions when assembling, lubricating and replacing workbench parts.
- Keep the handles dry and clean and free of oil or grease.

16. Put away adjusting tools and wrenches

- Always check that all keys, including adjusting keys and tooling fasteners, have been
removed.

17. Be careful

- Watch what you're doing, follow common sense, and don't use the workbench when tired.
18. Check workbench for damaged parts

- Before operation, you should make sure that the unit will operate normally.

- Check for proper positioning and coupling of moving parts, damage, fasteners, and other
conditions that may affect workbench operation.

19. Warning

- Use of accessories or attachments not recommended in these instructions may result in
personal injury.

20. Use the workbench properly
- Never stand on the workbench with your feet or sit down: this may result in accidental injury
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Unpacking and assem

bly

Unpack the workbench in a room with enough space for unobstructed assembly. Use this
checklist to make sure that all parts are in place and nothing is damaged. Do not attempt to
assemble the workbench if some parts are damaged or missing.

1 Unpacking

agrwODE

transportation

o

Open the packaging and carefully remove all the parts of the
Remove the packing material
Remove protective and shipping packing material (if present)
Check that all items are present
Inspect the workbench and its accessories for damage sustained during

If possible, keep the box until the end of the warranty period. Then dispose of the

box in an environmentally friendly manner by taking it to a recycling center.

Warning: Neither the workbench nor the packaging material is a toy. Children are not
allowed to play with plastic bags or small parts as this may result in injury and/or death.

Table 1 - Equipment

Position

Name

Quantity

Tabletop

2

Self-tapping screw 5.0 x 16mm

16

Handle

Bolt M6 x P1.0 x 35mm

Washer 012 x 06 x 0.8mm

Nut M6 x P1.0

Crossbar

Legs

Footrests

Bolt M8 x P1.2 x 40mm

Washer 016x 08 x 0.8mm

Nut M8xP1.2

Support wedges
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1. To install the adjusting handles and
the lifting mechanism (3), the table tops
(1) must be placed in a vertical position.
In this position it is more convenient to fix
the adjusting handles and the lifting
mechanism to the bottom of the
worktops. To open the worktops fully
forcibly, press the button on the side of
the lifting mechanism and force the
worktop at an angle of 90° . Securely
connect the lifting mechanism (3) to the
underside of the worktops with self-
tapping screws (2).

2. Install the plastic footplates
(12). Note: it is important that the larger
height part of the plastic footplate is
facing outwards and the smaller part
towards the inside of the workbench

3. Pull the legs (5) fully apart as far

as they will go.

4. Install the crossbars (4) as
shown in the picture and secure them to
the legs (8) using bolts (10), washers (11)
and nuts (9).
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5. Attach the legs (5)
to the lifting mechanism (3)
using bolts (6), washers (8)
and nuts (7).

6. Place the
countertops in the closed
(working) position.

7. Insert support
wedges (13) into the
appropriate holes on the
worktop work surface (1),
depending on the dimensions
of the workpiece to be
machined

General inspection

Check the tightness of all
fixing screws at regular
intervals.  Vibration = may
loosen them. If vibration is
present, the screws may
loosen over time.

Environmental protection

The workbench and its packaging must be recycled. Protect the environment from
contamination. Keep the workbench clean when using it. The packaging and packing
materials of the workbench should be handed over for recycling. This workbench is made of
materials and substances that are safe for the environment and human health.
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Nevertheless, in order to prevent negative impact on the environment, when the workbench
is no longer used (expiry of its service life) and it is unsuitable for further use, this product
should be handed over to scrap metal and plastic recycling centers. Disposal of the
workbench and its component parts consists in complete disassembly and further sorting by
types of materials and substances for further remelting or recycling. The workbench
packaging should be disposed of without causing ecological damage to the environment in
accordance with the applicable standards and regulations. These operating instructions are
made of waste paper.

Warranty obligation

ALTTENA tools are warranted in accordance with the laws and specifics of each country. If
there are no statutory warranty periods, these will be set by the sales organization that sells
our products.

The beginning of the warranty period is the date of sale of the tool, and the confirmation is
a correctly filled warranty card, the presence of a sales receipt or a document replacing it.

For warranty service you should contact the nearest service center that repairs our tools.

When submitting the tool to the service center, it is necessary to present it in a clean
condition with the indication of the defect, in the original packaging, with the operating
instructions and a completed warranty card, as well as a sales receipt or a document
replacing it.

Defects in the product assembly, which are due to the manufacturer's fault, are eliminated
free of charge after the service center has carried out a diagnosis of the product.

If the malfunction is the fault of the user, the cost of repair services is borne by the user.

The time of work performance depends on the complexity of eliminating the cause of the
defect and is set by the service center that accepted the instrument for repair.

Warranty service will not be provided in the following cases:

e Use of the tool for purposes other than those specified in the operating instructions;
e Absences:

1. Aproperly completed warranty card, sales receipt confirming the date of purchase
and warranty period, or other substitute document;

2. Operating instructions, stickers on the tool with the serial number of the
manufacturer;

e Natural wear and tear of mechanisms and components with a limited period of
serviceability;

Preventive maintenance and replacement of wear parts;

Overloading or heavy use resulting in:

simultaneous failure of one or more functionally related parts and assemblies;
combustion, charring, melting of parts (heating elements, buttons, wires,
enclosures) due to high internal temperature;

N
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¢ mechanical damage, foreign objects inside;
e tampering as well as repairs that were not performed by specialists of service
centers repairing the tool ALTTENA.

The warranty does not cover consumables and accessories that are partially included in the
scope of delivery.

If the tool is used for production purposes, warranty periods may be shortened.

Relations between the consumer and the manufacturer in case of detected defects of the
product are carried out in accordance with the law "On Protection of Consumer Rights"

Manufacturer: ECO GROUP HONG KONG LIMITED, Unit 617, 6/F, 131-132 Connaught
Road West, Solo Workshops, Hong Kong at the manufacturing plant in China for ALTTENA.

It is not subject to mandatory certification.

At the end of the service life, maintenance must be carried out by qualified service
technicians at the owner's expense, removing wear products and dust.

The product may only be used at the end of its service life if it complies with the safety
requirements of this manual.

If the product does not meet the safety requirements, it must be disposed of.

The product (including batteries) does not belong to normal household waste. In case of
disposal, take it to the appropriate waste collection point.

The manufacturing date (month and year) is indicated on the label on the
product's housing.

| am familiarized with the terms of warranty service.
The product was inspected at the time of purchase.
I have no complaints about the packaging, set and appearance.

Buyer's signature
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YBaxaembi nokynaTens!

Mbl noctosiHHO paboTaem Hag yrydlleHWEM W YCOBEPLUEHCTBOBAHWEM MW3Aenuin noj
Toproson mapkort ALTTENA.

B cBsA3M ¢ aTUM TexHuyeckue XapaKTepUcTuku, On3aiH 1 KoMMekTaums MOryT MeHATbCA
Oes npenBapuTenbHOro ysejoMneHn4.

MpuHocum Bam Hawwm rnyGoyailuve W3BUHEHWSI 32 BO3MOXHbl€ MPUYMHEHHBLIE 3TUM
Heyno6cTBa.

Bepctak ALTTENA oTnnyaeTcs BbICOKOM NPOYHOCTLIO U FapaHTUPOBAHHOW HaAEXHOCTbIO.
BepcTtak npegHa3HaveH Ans BbINOMHEHNUS CTONSAPHbIX, CNECapHbIX, MOHTaXXHO-COOPOYHBIX
n apyrux pabor.

/\ BHuMaHue!

BHMMaTenbHO M3yunTe [aHHYI0 WHCTPYKUMIO MO 3KCnnyataumm W TEXHUYECKOMY
obcnyxuBaHuo. XpaHute eé B 3alMLLEHHOM MecTe.

BHUMAHWE — ons yMmeHbLUEHWS pyucka NnonyyYyeHus noBpexaeHnin Heobxogumo
NpoYnTaTh UHCTPYKLMIO NO 3KCNyaTauum

[aHHbIi BepcTak He npedHa3HayeH And WCMNOnb30BaHWs nvuamu (BKNYas aeten) c
NMOHWDKEHHBIMU (PU3NYECKMMU, YYBCTBEHHBIMU U YMCTBEHHBLIMU CMOCOBHOCTAMM UInu Npu
OTCYTCTBUM Y HUX XXM3HEHHOTO OMbITa UK 3HAHWUI, €CNN OHWN HE HaxXOAATCS NoA KOHTPONeM
UIN HEe NPOVHCTPYKTUPOBaHbI 06 MCMONb30BaHWM BepcTaka NMMLOM, OTBETCTBEHHbBIM 3a €ro
6e3onacHoCTb.
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OnucaHue obopyaoBaHuA

1. MogHoXKKM 5. Pabo4yasi noBEpXHOCTb
(cTonmewHuupl)

2. MpoponbHasa nepeknagmHa 6. OTBEpPCTUSA ANSA KNUHLEB-YNOPOB

3. NonepeyHasa nepeknagmHa 7. KnuHbsa-ynopsl

4, PyKOﬂTKI/I perynnpoBku CToN1eWwHNL

TexHnyeckne XapakKTepucTtmkmn mogenu

MapameTpbl \ Mogenun AWB 6079
KonunyecTtBo cTonewxuy 2
PerynupoBka yrna pacnonoxeHusi ctonewHuy, ° 0-45-90
MaTepuan cTtonewHuy Moo
MepeABMKHbIE KITUHbA-YNOPbI Aa
MexaHu3m TUCKOB Aa
Pama cTanb
Fabaputbl, MM 605x640x790
MakcumanbHas Harpy3ka Ha CTon, Kr 150
Macca, Kkr 5,8
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YCTpOACTBO npeAHa3sHayeHO TONIbKO ANA ObITOBOrO MNPUMEHEHUA BHYTPU
nomelwieHMn. mana3oH TemnepaTtypbl nNpu 3kcnnyaTtauuu: ot -9°C - +35°C. Mpwm
TemnepaTtype OKpyxawluen cpeabl Hmke -10°C unu Bbiwe +35°C ucnonb3oBaHue
BepcTaka He pekomeHAyeTcs. YKa3aHHble TeXHUYECKUe XapaKTepUCTUKU MOryT
BapbupoBaTbcs B npeaenax £5%.

MpaBuna no TexHuke 6eonacHocTH

O6wme npaBuia No TexHMKe 6e3onacHoOCTU

O3HakoMbTeCb CO BCeMW MHCTPYKUMSIMW Nepen Hayarom 3KcniyaTtauuu AaHHOro
M3aenus U XxpaHuTe UX NOCTOSIHHO.

1 O6ecneybTe YNCTOTY paboyen 30HbI

- 3arpoMoXxaeHHbIE U NITOXO OCBELLEHHbIE MECTa CryXXaT MPUYNHON HECHACTHBIX CIy4aes.
2 MNpaBunbHO opraHn3oBbIBaNTe paboyyto 06CTaHOBKY

- He octaBnsinTe BepcTak nog Aoxaem.

- He noggeprainTte BepcTak BO34ENCTBUIO CbIPOCTY UIN BNaXKHOCTMU.

- ObecneubTe OCBELLEHHOCTb paboyer 30HbI.

- He ncnonb3yiite BepcTak B MPUCYTCTBUM BOCNINIAMEHSIEMbIX XXUAKOCTEN UMK ra3os.

3. PerynsipHo npoBepsiTe n cmasbiBaTe BCe ABUXKYLLEECA 4YacTu.

4. Acnonb3ynTe BepcTak B pabo4yen 30He, NOoAXOAsLWEN ANA ero UCMNOoJNib30OBaHUA:
NMOBEPXHOCTb YCTAHOBKM MMOCKas, pOBHas!, YACTasd U UMeeT A0CTaTOYHOE OCBELLEHME.

5. Y6egutecb, 4YTO 3aroToBKa HaAeXHO YCTaHOBIieHa M 3aKpenneHa [0 Havana
nposefeHns pabor.

6. B cnyyae obpaboTkm KpynHoraGapuTHOW 3aroTOBKM, ybeauTecb, 4TO ee 4acTw,
BbIXOASALLIME 3a Mpefenbl CTOMNELHWUbl BepcTaka, HageXHO 3adUKCUPOBaHbl U LIEHTP
TAXKECTU HE CMELLIEH.

7. BaxHo noaaepxuBatbh NpaBuUNbHbIA 6anaHc u onopy.
8. He ponyckanTe NOCTOPOHHUX K MeCTy paboThbl

- He nosBonsinte NOCTOPOHHWM NWUaM, He CBA3aHHbIM C paboTol (ocobeHHO AeTsMm),
npukacaTbCsl K UHCTPYMEHTY UNWN yaoNUHUTENbLHOMY kabenio u He JonyckanTe UX B 30HY
paboThbl.

9. He npunaranTte K BepcTaKky Ype3mMepHbIX ycunum

10. OpeBanTecb Hagnexawmm obpasom

- He HapeBaiiTe cBMcatoLLyto O04exay Unu yKpaLLeHust.

- Bo Bpemst paboTbl Ha ynuue pekoMeHayeTcsl HaaeBaTb HECKOMb3KYH 00yBb.
- HapeBavite 3aWwuTHLIN ronoBHONM yoop, YTobbl yOpaTh ANMHHBIE BOSOCHI.
11. Ucnonb3yinTe cpeacTBa UHAMBUAYaNbHOM 3aLUThbI

- icnonb3yinTe 3alimMTHbIE OYKMN.
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- Ecnun Bo Bpemsi paboThbl BO3HMKAET Mbifb, HAAEBaNTE Macky AN nuua unm pecnuparop.
12 MopkntovanTe Nbineynasnuearllee o6opygoBaHue

- Mpw Hanuuun NbiNeynasnuealoLLMX YCTPOUCTB y6eanTechb B TOM, YTO OHU NOAKMIOYEHbI U
npasumnbHO paboTatoT.

13. 3akpennsnTe 3aroToBKY

- [lo BO3MOXHOCTM MpuW BbINOSIHEHUU pa60T MCMOMb3yNTe 3aXMMbl WU TUCKW. 3710
Oe3onacHee, 4YemM OepXaTb 3arotoBky pyK017|.

14. He TAHUTECHL

- Bo Bpems paboTbl Bcerga coxpaHsanTe yCTOMYMBOE MOMNOXEHNE N paBHOBECHE.
15. AKKypaTHO oGcnyKnBanTe BepcTak

- Cnegute 3a YMCTOTOW CTONELLHULbI

- [Npu cbopke, cmaske 1 3ameHe YacTen BepcTaka crnegynTe MHCTPYKUMAM.

- Cnegute 3a 1eM, 4YToObI PYKOATKU Obinn CYXUMU N YNCTbIMU, 4YTOObI Ha HUX He ObINo Macna
nnn cMas3ovHoro martepuarna.

16. YoupanTe perynmpoBo4Hbie MHCTPYMEHTbI M rae4yHble Kno4u

- Bcerga nposepsainTe, n3BneYeHbl M M3 HEro BCE KIto4u, BKOYas perynmpoBo4Hbie U
KpenneHna oCHacTKu.

17. ByabTe OCTOPOXHbI

- Cnegute 3a Tem, YTo AenaeTe, CreayiTe 34paBoMy CMbICITY U He NOSb3yNTECh BEPCTaKoM
npu ycTanocTu.

18. MpoBepsanTe BepcTak Ha HarMune NOBPEXAEHHbIX YacTen
- Mepepn akcnnyaTauuein HyHO yoeamTbes, Y4To ycTponcTBo byaeT paboTtaTe HOpMarnbsHO.

- MNpoBepbTe NpaBWUnbHOE MOMNOXEHUE U CUEMNNEHWEe ABWKYLLUXCS YacTel, Hanmuue mx
NOBPEXAEHUNA, KpenneHve W Apyrve YCMoBWsi, KOTOpble MOryT MOBNUSATb Ha paboTy
BepcTaka.

19. NpepynpexpeHue

- Wcnonb3oBaHne npuHagnNexHocTen unm I'IpMCI'IOCO6J'IeHI/1IZ, HEe peKoOMeHOOBaHHbLIX B
OaHHON WHCTPYKUUUN, MOXET NPUBECTU K NOJTYH4EHUIO TPaBMbl.

20. Ucnonb3ynTe BepcTak AOMKHbIM 06pa3om

- 3anpelyaeTca CTaHOBMTBCA Ha BepCTak HOramu Unv CaguTbCHA: 3TO MOXET NMPUBECTU K
cny4anHown Tpasme

PacnakoBka 1 cbopka

MpeaynpexaeHune!

PacnakyiiTe BepcTak B MOMELWEHWW, B KOTOPOM [OCTaTOMHOIO MecTa Ans
GecnpensTcTBeHHOWM cGopku. VcnonbayiiTe 3TOT KOHTPOIbHLIA CNMCOK, YTOBbI yGeanuTbes,
YTO BCe [eTanu Ha MecTe U HUYTO He noBpexaeHo. He cTonT nbiTatbea cobpaTth BepcTak,
€CMU HeKOTOpbIE AeTanu NoBPeXAeHb! UMK OTCYTCTBYHOT.

1 PacnakoBka
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1. OTkpoWnTe ynakoBKy 1 akkypaTHO U3BMNEKNTE BCE YacTu BepcTaka

2.  CHuMMMTe ynakoBOYHbIN MaTepuan

3. CHuMUTE 3alMWTHBIN M TPAHCNOPTUPOBOYHLIM YMAKOBOYHLIM MaTtepuan (ecnu
npucyTCTBYET)

4. TlpoBepbTe HanM4ne BCEX ANIEMEHTOB

5. TlpoBepbTe BepcTak M MPUCMOCOBNEHNS K HEMy Ha Hanuuue MOBPEXOEHWN,
MONyYeHHbIX BO BpeMs MepeBO3Ku

6. [lo BO3MOXHOCTM COXpaHWTe KOPOOKY OO 3aBEepLUeHVS rapaHTUHOro Cpoka.
3aTtem n3baBbTeCb OT KOPOOKU C Y4ETOM HOPM OXpaHbl OKpYXKatoLen cpeabl, cAas
ee B LEHTp BTOPWNYHON nepepaboTkm 0TXO40B.

BHumaHue:

Hu BepcTak, HM yNnakoBOYHbIN MaTepuarn He ABNATCS UrpyLlikon. [letam sanpeLueHo nrpatb
NNacTMKOBbIMW NakeTaMu UM Menkumu getansMu, MOCKOMbKY 3TO MOXEeT MpUBECTU K
yBeYbo U/MNN CMepTenbLHOMY UCXOAY .

Tabnuua 1 - Komnnekrauus

Mosnumsa |[HanmeHoBaHue Konuyectso
1 CronewHuua 2
2 Camopes 5.0 x 16mm 16
3 PykoaTka 2
4 Bont M6 x P1.0 x 35mm 8
5 Lanta 012 x 06 x 0.8mm 16
6 [arika M6 x P1.0 8
7 MNepeknaguHa 2
8 Hoxku 2
9 [NoaHOXKNM 4
10 Bont M8 x P1.2 x 40mm 4
11 LLlan6a 016x 08 x 0.8mm 8
12 [arka M8xP1.2 4
13 KnnHbs-ynopsl 4
1. Ons MOHTa)a PEerynmpoBOYHbIX

PYKOATOK M MexaHusma nogbema (3)
cToneLHnLbI (1) pomkHbl  BbITb

yCTaHOBMEHb! B BepTMKanbHoe
nonoxeHne. B TakoM MonoXxeHWUM
yooGHee mkcupoBaTtb

PErynupoBOYHbIE PYKOSITKM M MEXaHU3M
rnogbemMa K HUXHEN 4YacTu CTONeLlHuUU,.
Ons MosiHoro NPUHYANTENBHOIO
OTKPbITUS  CTOMelwHny  Heobxogumo
HaXaTb KHOMKY Ha CTOPOHE MexaHu3ma
nogbema " NPUHYAMTENBHO
pacnonoXuTb CTONELUHWLY NOA YroMm
90°. HapexHo coeanHUTE MexaHU3Mm
noabema (3) C HUKHEN CTOPOHON CTONELLHNL camope3amu (2).
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7. YcraHoBuTe
nnacTukoBble NOAHOXKMN (12).
MpumeyaHue: BaXXHO YTOObI
bonblias no  BbLICOTE  YacTb
NnacTMKOBON noJoLBbI 6bina
pacnonoxeHa Hapyxy, a MeHbLuas
BO BHYTPEHHIOK YacTb BEPCTaKa.

8. lMonHoctblo p[o ynopa
passegnTe HOXKM (5) B CTOPOHbI.

9. YcraHoBsute
nepeknaguHbl (4) kak nokasaHo Ha
PUCYHKE 1 3aKpenuTe MX Ha HOXKax
(8) npn nomowwm Gontos (10), wand

11) n raex (9).

10. 3akpenute

MexaHusMmy nogbema (3) npwu
nomoluy 6onTos (6), wawb (8) u raek

(7).

11. YcTtaHoBUTE CTOMELUHULbI
B 3aKpbIToe (pabouyee) NonoxeHwue.

12. BcraBbTe KNMHbA-YNOpPbI
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HOXkM (5) K
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(13) B cooTBeTCTBYyIOLIME OTBEPCTUS Ha
paboyen nosepxHocTu ctonewHuy (1) B
3aBMCUMOCTU oT rabapuTos
obpabaTbiBaeMow 3aroToBKM.

O6wun ocmoTp

PerynspHo npoBoauTe NpOBEPKY 3aTSKKM BCeX (OMKCUPYIOLLUMX BUHTOB. Bubpaumsa moxet
ocnabutb ux. MNpu Hanuuum BMGPaUMM C TEYEHWEM BpPEMEHW 3aTsKka BUHTOB MOXET
ocnabHyTb.

3auwmTa oKpyxatolien cpeabl

BepcTak 1 ero ynakoska nognexat BTOpU4HON nepepaboTke (peumknuposanuio). Cnegyet
Gepeub OT 3arpsi3HEHU OKpyxatowyto cpedy. [logdepxvBante 4MCTOTY npu
MCMOMb30BaHMM BepcTaka. YMakoBKY M YMakoBOYHblE MaTepuanbl BepcTaka crepyet
cAasaTb Ans nepepaboTku. [laHHbIN BepcTak M3roToBreH 13 6e3onacHbIX AN OKpyxatoLen
cpedbl W 3[00pOBbS YenoBeka MaTepuanoB W BelwecTB. TeM He MeHee, Ans
npenoTBpaLLEeHnss HeraTMBHOIO BO3AEWCTBUS Ha OKpYXXaloLLylo cpedy, Npu npekpawieHun
UCMONb30BaHNA BepcTaka (MCTeYeHWM cpoka CryxObl) U HENpPUrogHOCTU K AanbHenLen
SKCnnyaTauuu, 3TO U3Aenue MoanexuwT caade B NPUeMHble MyHKTbI MO nepepaboTtke
MeTannonoma n nnactmacc. YTunusauusi Bepcraka 1 KOMNNeKTyoLWMX y3r0B 3aKovaeTcs
B MOIHOM pasbopke 1 NocrneayioLlen COpTPOBKE MO BUAAM MaTepuanos U BeLecTs, AN
nocrniegytoLen nepennasky UM NCNOMb3OBaHWUA NPY BTOPUYHOW nepepaboTke. YNakoBKy
BepcTaka cnegyeT yTunmavposaTb 6e3 HaHeceHns aKonormyeckoro yuiepba okpyxatoLuen
cpefe B COOTBETCTBMU C AENCTBYIOLLMMI HOPMamu 1 Npasnnamu. HacTosiwee pykoBoACTBO
Mo 3KCnnyaTaumMm N3rotToBNeHo U3 MakynaTypsbi.

FapaHTuiiHOEe 0653aTeNnbLCTBO

Ona TtoBapoB ALTTENA npegycMoTpeHa rapaHTMs B COOTBETCTBMM C 3aKOHaMu MU
cneunduyeckumMmn OCOBEHHOCTSIMM  Kakaon cTpaHbl. Ecnn  3akoHopatenbcTtBOM He
YCTa@HOBMEHbl CPOKU TapaHTMIHOTO 0OCNyXMBaHUS, WX YyCTaHaBMNMBaeT TOProBoe
npeacTaBUTENbCTBO, KOTOPOE 3aHNUMaeTCs peanusaLumen Halen NpoayKLnn.

Hayanom rapaHTUMHOro CpoKa ABNSieTCA Aarta NpoLaxu MHCTPYMEHTa, a noaTBepXXaeHnem
— MpaBuUSIbHO 3aMOSfIHEHHbIN rapaHTUNHbLIV TanNoH, HanMyne ToBapHOro Yeka UM JOKYMeHTa,
3aMeHdALlero ero.

Ans OCyLlecTBMNeHUst rapaHTUMHOrO o6CnyXMBaHUA BaM HeoGXoauMo o6paTUTbCs B
GRVKarLLW CEPBUCHBINA LIEHTP, OCYLLECTBISIOLLMIA PEMOHT HALLEro MHCTPYMEHTA.
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Mpy coave MHCTPYMEHTa B CEPBUCHbLIN LIEHTP HYXXHO MPEeACcTaBUTb €ro B YUCTOM Buie C
ykasaHueM pgedoekta, B OpUrMHarnbHOW ynakoBKe, C WHCTPYKUMEW MO aKchnyatauun u
3arnosiHEHHbIM FapaHTUAHBIM TaroHOM, a TakKe TOBapHbIM YEeKOM WMU [OKYMEHTOM,
3aMeHsIoOLWMM €ero.

OedbexTbl cOOpkM n3aenus, oonyLeHHbIe MO BUHE N3roToBUTENS, YCTpaHsTca 6ecnnatHo
nocre NpoBeAeHNs CEPBUCHBIM LIEHTPOM ANArHOCTUKN U3Aenus.

Ecnun HencnpaBHOCTb NMpousoLlia no B1UHe nonb3oBaTtesid, CTOMMOCTb YCIyr No PeMOHTY
nepeHnmMmaeTt Ha cebs nonb3oBaTenb.

Cpoku BbINOMHEHNUS paboT 3aBUCAT OT CMOXHOCTU YCTPaHEHWs1 MpuyMHbl aedekta u
yCTaHaBnNMBaeTCsl CEPBUCHBIM LIEHTPOM, KOTOPbIV NMPUHSAN UHCTPYMEHT B PEMOHT.

MapaHTUiHOE 06CNyXMBaHME HE NPOM3BOAUTCS B CriedyoLmnx cnyyasx:

e lcnonb3oBaHWs UHCTPYMEHTA B LENsX, HE NMpegyCMOTPEHHbIX UHCTPYKUMEN No
aKcnnyaTauuu;
e  OrtcyTcTBYUS:

1. MMpaBuWnbHO  3amMoOfHEHHOro  rapaHTUMHOTO  TamnoHa, TOBapHOro  4eka,
NoATBEp)KAaloWero AaTy MOKYNKU M CPOK rapaHTuW, UM ApYroro AOKYMEHTa,
3aMEHSIOLLEro ero;

2. VIHCTpyKUMM No aKchnyaTauum, Haknemkn Ha MHCTPYMEHTe C CepUHbIM HOMEPOM

3aBOJa-N3roToBUTENS;

e  ECTeCcTBEHHOro M3Hoca MexaHW3MOB U Y3M0B, MMEKLLUX OFPaHUYEHHbIN Nnepuog,
paboTocnocobHOCTY;

e [MpodunakTukm 1 3ameHbl ObICTPOU3HALLMBAEMbIX LeTanewn;

e [leperpysku unm MHTEHCUBHOIO UCMONb30BaHUS, CNeACTBUEM KOTOPbIX SABMSOTCS:

1. OAHOBPEMEHHbIN BbIXOA U3 CTPOS OQHOMO Unu 6onee yHKLUMOHaNBHO CBA3aHHbIX
AeTtanen u ysnos;

2. cropaHue, obyrnveBaHue, onnaeneHue Nof BO3AEWCTBMEM BbICOKOW BHYTPEHHEN
TemnepaTypbl AeTanen (HarpeBaTernbHble AneMeHTbl, KHOMKW, NpoBoAda, kopnyca);

e MeXaHU4ecKuUX NOBPEXAEHUN, HANNYNS BHYTPU MHOPOAHbLIX NPeaMETOB;
e  BCKPbITMHA, @ TakKe PEeMOHTa, KOTOpbI Obin Mpou3BegE€H He crneunanucTamm
CEPBUCHBIX LIEHTPOB, PeMOHTUPYOLWNX MHCTPYMeHT ALTTENA.

FapaHTvm He pacnpocTpaHAeTCA Ha pacxodHble MaTepuarnbl 1 NpUHaAANEeXHOCTU, KOTopble
YaCTU4YHO BXOOAT B KOMMEKT NOCTaBKWU.

B cnyyae Mcnonb3oBaHWS MHCTPYMEHTA B NPOU3BOACTBEHHbIX LIENSIX CPOKWU FrapaHTUAHOIO
obcnyxmBaHUsi MOTyT GbITb COKpaLLEHbI.

B3anmooTHoweHNs Mexgy notpebutenem u  U3rotoBUTeNeM MpW  BbISIBIIEHHbIX
HEeMCNPaBHOCTSAX U3AENNS OCYLLECTBNAITCA B COOTBETCTBUM C 3akOHOM «O 3almTe npas
notpebutenen»
Mpoussogautens: ECO GROUP HONG KONG LIMITED, Unit 617, 6/F, 131-132
Connaught Road West, Solo Workshops, Hong Kong Ha 3aBoge-npoussogutene B Kutae
ana ALTTENA.
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Umnoptep B Pecnyonuky Benapycb: OOO «T[ Komnnekt», Pecnybnuka Benapyce,
220103, r. MwuhHck, yn. KHopuHa 50, k. 302A, Ten.. +375 (17) 511-33-33. OOO
«MHcTpyMeHTKOMMnekT Bopucos», 222518, r. Bopucos, yn. lemuHa, 4.16. Ten.: +375 (177)
72-00-00. Canrt: tools.by

Umnoptep B Poccuitickyio ®epepauuto: OO0 «CAOJOBAA TEXHUKA WU
MHCTPYMEHTbI», 105082, r. Mocksa, yn. bonbwas NoytoBas, aom 40, ctpoeHue 1, atax
3, komHaTa 7A.. CanT: stiooo.ru

Umnoptep B  Pecnybnuky KasaxcrtaH: ToBapuwectBo €  OrpaHWYEHHON
oTBeTCcTBEHHOCTbIO «ECO Group Kazakhstan (KO Ipynn KasaxctaH)», KasaxctaH, T.
Anmatbl, ANManuHcKkui panoH, yn. bansakosa, 3gaHve 222. Cant: ecogr.kz

O6s3aTenbHON cepTUhUKaUUN He NOATIEKMUT.
Cpok rapaHtum: 1 mecsiy.

Mo wcteveHum cpoka cnyxbbl Heob6XOAMMO NPOM3BECTU TEXHUYECcKoe ObCcnyxunBaHve
KBanuuUUMpoBaHHbIMX cneunanucTamm B CepBUCHOW cnyxbe 3a cuyeT Bragenbua, C
yAaneHneM npogyKkToB M3HOCa U MbIn.

Mcnonb3oBaHue M3genusi no UCTeYeHun CpokKa CJ'Iy)K6bI [onyckaeTcd TONbKO B Criy4ae ero
COOTBETCTBUA Tpe6OBaHI/I$|M 6e3onacHOCTN AaHHOTO pykoBOACTBa.

B cny4dae ecnu n3genne He CooTBeTCTByeT TpeGOBaHMﬂM 6e3onacHocTu, ero Heobxoanmo
yTunusmnposaTthb.

M3pgenve (B TOM 4ncne akkyMynsTopbl) HE OTHOCUTCS K OObl4HbIM ObITOBLIM OTXOA4am. B
cnyyae ytunusauum HeobXoouMMO [OCTaBUTb €ro K MecTy Mnpuema COOTBETCTBYHOLLUX
OTXO[I0B.

[aTa nponsBoacTBa (Mecsl 1 ro) ykasaHa Ha 3TUKETKe Ha
Kopnyce n3genus.

C ycnoBusiMy rapaHTUMHOro o6CnyKMBaHUA O3HAKOMIIEH(a).
Mpwu nokynke unsaenue 6b1S10 NPOBEPEHO.
MpeTeH3uM K ynakoBKe, KOMMIeKTaLM1 U BHELLHEMY BUAY He UMelo.

Mognuck nokynatens
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FapaHTUNHbIE TanoHbI
OENCTBUTENEH MPW 3ANONHEHUA
TANOH Ne1
Ha rapaHTUNHbLIA PEMOHT

Moaensb:

CepuiHbI HOMep n3aenus:

CepuinHbIi Homep nsgenus (2) (Npy HanuyuMmn B KOMNMeKTe):

CepuitHbIi HoMep akkymynsTopa (1) (Mpy Hanu4YMn B KOMMNEKTE):

CepuinHbIi HOMep akkymynsaTopa (2) (Mpy HannyMm B KOMMNeEKTe):

CepuiiHbIi HOMep 3apsSAHOTO YCTPOWMCTBA (MPU HaMMYMK B KOMMIEKTE):

3anonHsAeT ToproBasi oOpraH1M3aums:
MNpopaH:

(HaMmeHoBaHwVe 1 agpec NpeanpuUsATHs)

[ata npogaxu:

MpopaseL: MecTo
(noanwuchk) s
neyaru
(®N0)
OENCTBUTENEH MPW 3ANONHEHUA
TAJTOH Ne2
Ha rapaHTUNHbLIA PEMOHT
mopernb:
CepuitHbI HOMEp U3genus:
CepuiiHbIi HoMep n3genuvs (2) (MpyM HanMyYun B KOMMNEKTe):
CepuitHbIi HoMep akkymynsitopa (1) (Mpy HanuyYMM B KOMMMNEKTE):
CepuitHbIi HOMEp akkymynsitopa (2) (Mpy Hanuyum B KOMMMNEKTE):
CepuiiHbI HOMep 3apsSAHOro YCTPOWCTBA (NPY HAaNMYnM B KOMMMNEKTe):
3anonHseT ToproBas opraHu3auus:
MpopaH:
(HammeHoBaHVe 1 agpec NpeanpUATHS)
[ata npogaxu:
MpopaseLt: Mecto
JUIS

(noanwuchk)
neyatu
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3anoyiHseT peMOHTHOE NMpeanpusTHe:

(HauMeHOBaHUE U aJipec NPEATPHUITUSA)

HcnonHurens: (
(moamnuce) (®HO)
Bnagenen;:
( )
(moanuch BiIaeIbIa) (®HO)
YTBepxkaaro: JlaTa pemoHTa:
(Tmoamuch)
(MOIKHOCTD) Mecto
ULt
(®UO pykoBoAUTENS PEMOHTHOTO TPEATIPHSTHS ) neJyaru
3ano/iHseT peMOHTHOE NpeANpusTHE:
(HauMeHOBaHME U aJIpeC MPEITPHSTHS)
HcronHuTenb: (
(moxnuce) (®PUO)
Bnagenen;:
( )
(monMch BIaenbIa) (®PUO)
YTBepxkaaro: Jlata peMoHTa:
(moamuce)
(IOMKHOCTB) Mecto
ULt
(®UO pykoBOIHUTEIISI PEMOHTHOTO MPEATPUSATHSA) rne4yaTtu
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CepBUCHbIE LIeHTpPbI (=]

MonHbIA aKTyaNbHbIA CIMCOK CEPBUCHDLIX LLEHTPOB CMOTPUTE Ha canTe

Pecnybnuka benapycb Poccuiickas ®epepauus Apyrue cTpaHsl
L L
(=] =] [=] 75 =] OR0)
& & &
remont.tools.by/address remont.tools.by/services/ru remont.tools.by/services/other

CepBucHble LeHTpbl B Pecny6nuke Benapycb. Mopsvas TenedoHHas nuHusa umnoptepa: +375 (44) 554-
05-12, +375 (29) 532-26-62.

MuHck, yn. MawwHoctpoutenedt, 29A, +375 (17) 33-66-556, +375 (29) 325-85-38 (+Viber). Pexum pabotel angs
dusuyeckux nuu: nH-nT 9:00-19:00. OO0 "PemoHTuHCTpymMeHTa" Bpect, yn. KpacHosHameHHas, 8, +375 (29)
168-20-72, +375 (29) 820-07-06. OO0 "PeMoHT uHcTpymeHTa" Butebek, yn. [BuHckas, 31, +375(212)65-73-24,
+375 (29) 168-40-14. Tomenb, yn. Kapboiwesa, 9, +375 (44) 492-51-63, +375(25)743-35-19. OO0 "PemoHT
nHcTpymeHTa" TpogHo, yn. Macnagapuas, 23a, +375 (152) 43-63-68, +375 (29) 169-94-02. OO0 "PemoHT
nHcTpymeHTa" Morunes, yn. BuwHeseukoro, 8A, k. 1-3, +375 (222) 709-877, +375 (29) 170-33-94. 000 "PemoHT
VHCTPYMeHTa"

Appeca cepBucHbIX LeHTpoB B Poccuickon ®epepaumu. Fopsvas TeneoHHas nNUHUA
umnoprepa: +7 (495) 748-50-80. WhatsApp, Telegram, Viber: +375 (44) 554-05-12.

AcTpaxaHb, yn. 5-9 luteiHas, a.30, 8 (989) 791-00-11. UM Kupesxura E.B. BapHayn, yn. 1-9 3anagHas,
50, +7 (962) 814-60-44. OO0 HOMA. Benropopa, yn. EcenuHa, 8, 8 (980) 384-53-23, OO0 «TexHo».
Benropop, yn. CtyneHueckas, 28, ogwmc 29, 8 (4722) 41-73-75. OO0 «CnekTp-cepsuc». Bop, nep.
MoneBsow, 2, o.13, +7 (908) 161-99-51, UM 3abonotHuii C.B. Boposuum, yn. NlennHrpaackas, 27, +7 (921)
020-17-17, N YepHbiweHko P.A. BopoBuum, yn. NeHuHrpagckas, 40, 8 (81664) 4-48-27.UM Kyneiue B.B.
BpsHck, yn. dnotckas, 99A, 8 (919) 190-94-67, UM Tumowkmu C.H. Benukuit Horopog, yn. bonbLuas CaHkT-
MeTepbyprekas, 39, ctp.11. 8 (8162) 332-043. OO0 «PemCepsucy». Benukuit Hoeropog, yn. Bonbluas
CankT-Metepbyprekas, 9, ctp.11, +7 (8162) 50-00-38, +7 (8162) 60-10-61,

000 «Aksa gpaiis». Bnagumup, yn. Kyinbbiwesa, 26, 8 (930) 745-54-65. UM Moseones W.K. Bonrorpaga,
yn. bopb6bl, 5, +7 (906) 169-80-36. UM Cunnukuii B. B. Bonrorpag, yn. Onektponecosckas, 55, +7 (8442)
46-10-07, OO0 «ToproBo-cepsucHBbIl LieHTp “HkHss Bonra-MMNK"» Bonoraa, yn. Apocnasckas, 30, 8 (8172)
71-64-53. CL| «bbiBanosckuity. BopoHex, yn. Berosas, 205, od. 209, 8 (473) 333-0-331. UM Pycun AA.
I'po3HbIi, yn. CtapocyHxeHckas, 20, +7 (928) 478-88-40, UM Capynaes M.C. Qumutposrpaga, yn. lorons, 4.
28, 8-84235-72698. UM LLy6uH B.H. Eneu, Mockosckoe wocce 18k, +7 (906) 594-81-45. CepBUCHbIN LIEHTP
"MapTHep". EccenTyku, yn. BoprycraHckoe wocce, 19, 8 (909) 750-32-48, 8 (938) 300-98-97, UM Actaxos A.E.
MBaHoBo, yn. CTaHko, 1, 8 (4932) 45-21-08, 45-21-09. CepsucHbiii LeHTp «3YBUNO LeHTp». UBaHOBO, 1.
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CraHkoctpoutenen, 1, 8 (4932) 59-22-44 UM Creukuit 0.J1. KasaHb, yn. TexHudeckas, 27, 8 (960) 04-888-35;
8(843) 25-888-35; 8-9-656-097-097, P-Cepsuc. KasaHb, yn. Apmalesa, 51, 8 (987) 296-84-84. 000 «Ctaku».
Kanyra, yn. [JaepxuHckoro, 58, 2, 8 (4842) 57-58-46; 8(4842) 79-50-60. 000 «3BOX». Kupuwm, np. Mobepp,
20, cTp. 1., +7-911-127-16-31, OO0 «TexHo-Cepsucy. Kupos, a. LybuHo, yn. Tuxas, 6, +7 (912) 369-83-54,
WM MowoHkuH A.C. KocTpoma, yn. MaructpanbHas, 37, 8 (4942) 53-12-03. UM Mposopoe O.B. Koctpoma, yn.
CwmupHosa HOpus, 28 A, kopnyc 3, +7 (903) 895-03-73, +7 (4942) 30-21-09, UM PxaHuubiH W.A. KpacHoaap,
yn. Poccuitckas, 388 odmc 5, 8 (918) 188-52-68. UM Yenukos A.M. KpacHogap, yn. Ypanbckas, 1345, 8 (918)
368-11-90, WM 3aitues A.C. KpacHosapck, yn. Akagemuka Baeunosa, 4.1, ctp. 50, cknag 10, +7 (391) 2-728-
768, +7 (923) 294-95-87. UM Aptiowenko E.N. Kysneuk, yn. Kanununa, 214 mar. «CneutexHuka», +7 (937)
424-04-17, UN Kucypun AJ. Kyprau, yn. Konu Msarotuna, 155-13, +7 (3522) 46-55-33, UMM Kokopun W.C.
Kypck, yn. AnekcaHgpa Hesckoro, 13-B, kopn. 2, 8 (4712) 44-60-44. 000 «[sabko». Nuneuk, yn. MudypuHa,
46, 8(474) 40-10-72; 8 (952) 598-08-24. VN Cobones I".10. NMuneuk, yn. CtyneHosckas, 126, +7 (4742) 56-
92-00. CepsucHblil LeHTp «ApceHan». Jlucku, yn. KommyHuctuyeckas, 5, +7 (952) 753-27-35, UM Mcxaku
Maxmoyg.

Nucku, yn. KommyHuctudeckas, 54, +7 (47391) 4-29-79, UM WpxvHa J1.B. Mockea, yn. KacumoBckas Bn26, at.
7 nom. 411, 8 (495) 150-57-49 (nob. 666), 8 (926) 769-30-11, 000 «Onnmeep». Mockosckas 06n., MoxTaiickuii
r.o, o. Aseso, 64, 8 (916) 345-46-34. UM bepkyt C.B. HuxHeBapToBCK, yn. CeBepHas, 39, cTp. 8, +7 (3466)
56-57-56, 000 «CB-AC». HoBocubupck, yn. Onektposasopckas, 2/2, og. 20, 8 (913) 928-78-86. UMM Kaptbiwes
A.A. HoBocubupck, yn. Bonoyaesckas, 64 k1, (383) 325-11-49. UM BaHeesa .M. OkynoBka, yn. M. Maknas,
41, +7 (81657) 2-13-61, UM Kapbiwes A.E. Omck, yn. 3aBogckas, a. 1, 8 (983) 563-33-23, 8 (983) 563-33-83.
000 «CEPBUC-NPEMWUYM». Openbypr, yn. 16 nuHus, 2a, +7 (3532) 45-80-55, WM Tamos [.A.
OpeHO6ypr, np-T. [13epxuHckoro, 2a, 8 (3532) 56-11-44. 000 «TexHoapomy. OpexoBo-3yeBo, yn. [leHnHa,
111, +7 (926) 828-58-16. UM MotankuH W.B. Opén, yn. Mopoackas, 98-6, +7(4862)71-48-80, 8(4862)71-48-
81. UM Puibakos W.A. Men3a, yn. MepcnektueHas, 1, +7 (8412) 205-540. UM 3aropyitko E.B. MeTpo3aBoAck,
yn. Monoga, 7, 8 (8142) 59-22-02. UM depotos H.I'. PoctoB-Ha-[loHy, nep. KpenoctHon 181/3, (863) 266-
61-01, 266-61-05, 288-95-97, UM Mucapes C.A. PbiGuHck, yn. MnexaHosa, 17, +7 (930) 118-73-01, UM
Tuxomuposa C.A. Camapa, yn. Macrenno, 35a, 8 (846) 206-04-64. 000 «BCC». Camapa, CoBx03HblIit Npoe3s,
A. 28, 1 atax, komHata Ne 10, 8 (846) 214-01-76. OO0 «CanmeT». Camapa, yn. TosapHas, 70, 8 (846) 931-
24-63. 000 «Camapa Texcepsucy». CaHkt-letepOypr, yn. Yepusxosckoro, 15, 8 (812) 572-30-20. OO0
«OfC». CapaHck, yn. CtpoutensHas, . 11/1 od. 101, 8 (927) 276-32-96. 000 «MNPO®WN M». Capatos, yn.
IBapaeiickas, 2a, (8452) 53-13-61. UM HakoreuHbix M.B. Cumdpeponons, yn. Apanbckas, 71/88, 8 (978) 704-
69-72. UM Mepurga B.W. Coum, yn.JlyHavapckoro 24, 8 (918) 408-94-88, UM Eropos [1.A. Ctapbiit Ockon, np-
T Anekces Yraposa, 9A, +7 (920) 555 34 89, 000 «Ctumyn». TonbsaTTH, yn. Mpomosoit 33, 8 (917) 123-00-10,
OKO-TEXHWKA. Tomck, yn. lepueHa, 76, 8 (382) 226-44-62, UM Kapnosa H.A. Tyna, Opoesckoe Locce, 78
oc. 1, 8 (4872) 39-23-96. 000 «UHcTpymeHT—Cepsucy. Tyna, yn. MaswmHckuin MocT, 2, 8 (920) 274-71-
77. N Pomaxos P.A. TromeHb, 2 km. CtapoTobonbekoro TpakTa, 8, cTp. 97, +7 (922) 260-02-70, +7 (932)
470-64-83, UM Lonmatos P.®. Yda, np-1 Oktabps,a.23/5, +7 (987) 098 43 01, OO0 «Cornacue». Yea, yn.
TpamBaitHasi, 15a, 8 (347) 298-5-222, Y¢palas. Yeb6okcapbl, Mapnocaackoe wocce, 9, 8 (8352) 38-02-
22. 000 «HosebIii cBeT». Yepenosew, orons, 54a, 8 (8202) 28-14-84. UM Epmonaes .M. fipocnasns, yn.
Ykanosa, 2, T[] «3ctet» 8 (4252) 79-58-01. UM Knunuukas E.B.
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